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1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS
A. Blessed is our God

ATAKONOX
DEACON

EvAoyntog 6 Oedg Nuty mdvTtoTe, VOV ol del xal €ig ToLG alidvag Tiv almvmy.

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apfy. )

t@;ﬁkb
D)
e
Q[

>

men

B. Heavenly King

ATAKONOX
DEACON

AbZa ool 0 Oeog MUY, 6&a oot.

Glory to You, O God, glory to You.
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B Heavenly King 1 THE ENARXIS

Bootheb ovpdvie, opdhnte, T0 [Ivebua tHic dhnieioc, o tovtoyol Topdy xol Té névTo TANedY,
0 Unoaupdg @V ayadiy xol {wfic yopnyodc, Ende xal oxivwoov ev Nulv xol xaddpicov Mudc
amo maong xnAidog xal 6i3cov, Ayadé, Tag Puydc NUEY.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

AAOX
PEOPLE
(Aprv. )
0 ‘
)’ A [ [
(72— s
4+ =
)
A - men
C. Trisagion
ANATNQYXTHX
READER

"Aytoc 0 Bedg, dyroc Toyupde, dytoc Addvatoc, Erénoov fudc. (€x y')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hvedyatt. Kot vOv xal del, xol €ic ToUg aitSvac Tév aldvwy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Havaryta Tewde, Eréncov Nudic. Kopte, hdodntt toic duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®denoov
Tag avoplaug NUiv. "Ayie, énloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6vouaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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C Trisagion 1 THE ENARXIS

Koete, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, ehéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Toatel xat Tics xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

ITdtep Muésv O €v tolg obpavolg, aytaoUftw 10 6voud cou. Eiveétn 1 Bactieio cou. Ievnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xal éml Thg Yfic. Tov dptov NuiSv Tov Eémolotov do¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethidota AUy, O xol NUels dpieuey Tolg gerétang Nuasy. Kol
U7 ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAoUOY, dAAd pUoar Nudg amo tol Tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

ATAKONOX
DEACON

Ao6Za atel xol Ties xol Ayiey vedyott. Kol viv xat det, xal eic tolc al@vog tév aidvmy.
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

AAOX
PEOPLE
(Aufv. )
0
b’ 4 | |
(7o =
\\J} E= w =4
)
A - men
D. The Royal Hymns
1. Troparion of the Cross
ANAT'NQYXTHX
READER

Yioov, Kipie, 1OV hadv cou xol elAGYNooV ThV xAnpovouioy cou, vixag tolg Bacthelol xatd
BoapPdpwmy dwpeoluevog, ol T0 6OV QUALTTLY O Tol XTavpol cou ToAlTEuUa.
O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

AobZa Hatel xol Tigs ol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

O Ohwiele v 16 MTawped Exouvoing, Tf Enwviue cou xouvf] Toltely Tolg oixTiouolc Gou
owenoat, Xptot€ 6 Ocde- elgpavov v Tf] BuVAUEL cou ToLg ToTOUG Pucthelc AUV, Vixag
YOPNYEY a0TOlG XaTd TEY TOAEUIWY- THY cuppaylay Eyoley THY o1y, OTAOV ElpHvNG, ANTTNTOV
TEOTALOV.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 4



D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

3. Theotokion

ANATNQYXTHY
READER

Kol vOv %o def, %ol gic Tobg aidSvag Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever, and to the ages of ages. Amen.

Ipootaota @oPepd xol dxataloyuvie, un mopldne, Ayadr, tac ixeoiog MUY, TovOUVNTE
Ocotoxe- othpiiov ‘Opdoddinv moliteiav, 6ile olg exéhevoog Bacthelely, ol yopryet av-
Tolg 0lpavoUey THY VIxNy- BLOTL ETEXEC TOV OdV, UoVN eOMOYNUEVD,.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy
Theotokos. Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to

rule, and grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

ATAKONOX
DEACON

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd T0 péya EAeoS Xou, deduedd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

T

SN~———
Lo___rd,have mer_cy. Lo_ rd, have mer__cy. Lo_ rd,have mer___cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

ATAKONOX
DEACON

"Eti 6edpeda Unep 6V e0oefev xol Opdod6Zwy XetoTioviy.

Again we pray for pious and Orthodox Christians.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

er_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.

=
‘o
~
&
=

ave

=

ATAKONOX
DEACON

"Bt dedpeda Ungp tob (dpytepatinot Baduod) nuéy (tod deivog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Kipie, Enénoov. Kipie, Eréncov. )

f) | | |
1 |
|| | | | | || | | | | 1
dJ ~—_  ° (4 ! T T [ — i == =
Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy
> h | — |
¥ 1 | | T | | — | - | I | — | Il |
| I [ [— 1 | | 1 | | | | Il |
[J) SN~ "~ O
y Lo rd, have mer cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

ATAKONOX
DEACON

Ot eheruwy xal guidvipnnog Oeog Undpyel, xol ool Ty 66&av avaméunouey, ¢ Hatel xol
76 Ti6 xal 16 Ayl IIvedpatt, viv %ol del xal eig ToUg oidSvag TEV advewy.
Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

AAOXY

PEOPLE

(Apdv. )
n | |
77 \ \
7 o _i
o) o =
oJ

A - men
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E  FEktene 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS
A. Glory to the Trinity

AAOXY
PEOPLE

‘Ev dvopatt Kuplou euhoynoov, Ildtep.

(intoned) In the name of the Lord, Father, bless.

ATAKONOX
DEACON

AdbZa Tfj ayla xal opoousiey xal (wonoid xol ddupétey Tewddt, ndvtote, VOV xal del, xal €ig
TOUC al&VaC TEY alVmV.
Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

AAOY
PEOPLE
( Aptiv. )
o)
— |
(54 o )
PY)

>

men
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

B. Introductory Verses

ANATNQYXTHY
READER

A6Ea v Uiotolc Oedd xol énl yiic elprivn, €v avipwrolc ebdoxia. (Ex )

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

C. Hexapsalmos

Kopte, 1o yethn pou dvoieig, xol 0 otdua pou dvayyehel Ty diveaty cou. (dic)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)

1. Psalm 3

3 Z

Kopie, Tt emindiovinoay ot YABovtég ue; [loAhol enaviotavton €n’ EUE.

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

IToAlol Aéyouot tfj Yuyfj pou- Olx ot cwtnela adTd Ev 16 Ot adtol.

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

XU ¢, Kbpte, avTidntwe pou €i, 86&a uou xol LSV THY XeQaAY You.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

Poyvi] wou mpoc Kiprov éxéxpada, xal Eénxouce pou €€ Gpoug aylou adtol.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

Eyo ¢ éxouiiny xol Umvwoo: €€nyépiny, 6t Kdplog avtinipetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

OV gofnifcopo ano puELEdLY Aool TEBY xUXA CUVETLTIVEUEVLY [UOL.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.

Avdota, Kbpie, 6@c6v pe 0 Oedc pou, 6Tt ob Endrtadac ndvtag Toug £ dpalvovtdc uot potolwd,
00OVTOG AUUPTWABY CUVETEU)AC.
Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my

enemies; You have broken the teeth of sinners.

~ 7 c 7 AY 2. \ \ 7 C 9 7
Toh Kuplou 1 cotnpla, xol €nl TOv Aadv cou 1) ebhoyio cou.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

Eyo éxowhiny xal Invwoa- €€nyépdny, 6Tt Kdptog avtihidetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

Kopte, ) w6 Yuudd cou EAéyene ue, unde tfj opyf] cou mawdelonc Ue.

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

Ot & BéAN cou Evendrynody uot, xal Encotholloc En’ EuE THY YEIRd cou.
)

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

Ouvx Eotwy laolg €v Tf] capxt pou anod mpoorou Tfic Y Tic cou, oux EoTLy elprvn €V TOlC 60TEOLG
HOU OO TPOCMTOU TV AUUQTIEV UOU.

There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones
in the face of my sins.

"O71u ol dvoplon pou Urepfipoy THY xe@ahiv pou, woel goptiov Bapb ERapivincay En’ EUE.

For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.

Ipootleoav xal EGdmnoay ol UOAWTES POV ANO TEOGHTOU TTiC dpEocHVNE Hou.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 11



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Erolounoenoa xol xotexduginy Ewg téhoug, OAny thv Auépay oxLlpmndlwy ETopEudUnY.
I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

Ot ol Yoo pou Enifoinoay Eumonypdtenv, xol olx €otiv loolg €v Tf) cupxi uou.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

"Exoainy xol tametvaydny €mg opodpa, weuduny anod otevayuol Thg xapdlag pov.

I am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

Kopie, évavtiov cou ndoa f Emdupio pou, xol 6 oTeEvaypog wou ano 6ol oux dmexplfn.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

"H »opdior pou Etapdytn, eyxatehne ye 1) loy0g Hou, xol 10 @3¢ TeY 0QUUAUEY Hou xol adTO
oOx €0TL PeT’ Euob.
My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

Ot gthot you xal ol TAnciov you e€evavtiag pou Hyyiooy xol E6Tnoay, xol ol EYYLoTd YouU 4no
woxpodey Eotnoay.
My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin

stood afar off.

Kai £€efidlovto ol {nrobvrteg Thy Yuyhyv pou, xol ol {ntobvieg Td xoxd Yot EAGANCUY UaTatoTY-
Tag, %ol OONOTNTUC OANY THY NuEpay EUEAETNOAY.
And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.
Ey® 08 Goel xw@og 0UX @00V %ol Goel GAahog 00X avolywy TO oToU aUToU.

But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Kol eyevouny doel dvipwroc obx axolwy xal oUx Eywy €v T¢ oTopoTL abTol EAEYUOUC.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

"O1 €l ool, Kopie, Ahmioa- ob eloaxolor, Kiple 6 Oedg pov.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

“O1 cinov- Mrmote €myopddol pot ol €ydpol pou- xol €v ¢ cohevdijvon médac Uou Em’ Eue
EUEYANOPONUOVTICAY.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

men spoke boastful words against me.

Ot gy eic pdotiyac EToog, ol 1) GhyNdwY Uou EVOTLOV oV ECTL BLd TOVTOC.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

"O1u v avoploy pou £ye avaryyehd xol pepuviow Unep Tiic duaptiog wou.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

Ol 8¢ &y dpol pou L&ot xol xexpatalwvtar UTEp EUE, ol ETAnIUvinoay ol uoolvtéc ue adixwe.
But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Ol avtomod{dovTég Yot xoxd avTl dryod@v EVOLEBAANOY Ue, ETel xaTedinxov dyodncivny.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

My eyxotaninng ue, Kopie 6 Oeog pov, un dnootiic an’ euot. Ilpdoyeg eig thv Bordedv you,
Kopie tiic owtnplag pou.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

3. Psalm 62 (63)

‘O Beoc¢ 6 Oede Pou, Tpoc ot Hpvpllw.
O God, my God, to You I rise early at dawn.

‘Edidnoé oe 1) Yuyr| pou, tocamhésc oot 1 odeg pou, Ev yij Eprjue xol dBdTe ol avidpew.
My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

Obtog év 16 ayiey deiny oot Tol iBely THY dOVaUlY Gou xol TV 86&av Gou.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

"O1 xpeiooov 10 €hedc cou Umep {wdc: T yelhn wou énauvécouat oe.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

Obtwe ebhoyrow oe €v Tfj Lwf] You, xal €V T 6vouatl cou dpd Tag YElpds Lou.

So shall I bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Q¢ éx otéatog xol moTNTOog EUnAnoveln 1 Yuyr wou, xol yeiln dyahhdoews aivéoel TO oToOUd
uou.
Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

Ei éuvnuoéveudy cou éml tfic otpwuviic nov, v toic dplpolc Euerétny eic of-

If I remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

ot Eyeviping Bonddg pou, xol v tf] oxény 16V TTEPLYWY Gou AYaAALEGOUL.

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

"Exohfin 1 duyr| wou omiow cou, guob ot avtehdBeTo 1) 6e€Ld cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 14



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Abtol 6t cig pdtny EChTnoay Ty Puynyv uou, eiceredcovton €ig T xatwTata Tfig yiic- Tapado-
Ufjcovton g yeipag poupatag, HEPIDEG GAWMTEXWY ECOVTAL.
But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

'O 6¢ Boothebe edppavirioeTon €ml 6 Ocd, Enanvelioetan T8C O OUVOWY €V aUTE, OTL EVEQEAYT
OTOUN AAOUVTGY B0

But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the
mouth of those who speak unjust things is stopped.

‘Ev tolc 6pipolc euerétnv eic of- 6TL eyeviping Pondoc pou, xal év tf] oxény 16y nteplyny
GOU AYUAMACOUL.
At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

"Exol\hdn 1 duyn you oniow cou, guot 6¢ dvterdBeto 1 6eid cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hveduatt. Kot vOv xal del, xol €ic Tolg aitdvac Tév aldvwy.
Aury.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Adnholia. Alnholia. Alknholia. AdEa cot, 6 Ocbe. (éx Y’)
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Kopie, éxénoov. (€x v)

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

4. Psalm 87 (88)

Ao6Za TTotpl xat Tids xat ‘Ayie ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic ol oidSvog TéY aidvmy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Kipie 0 ©eoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

2 /7 2 7 / c / ~ \ o 2 \ / 7
Eioeh¥étw evomdy cou 1) mpooeuyn Loy, xhivov 10 ol cou eig Ty 6énciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

Ot emhodn xoxdv 1) huyr wou, ol 1 (wr wou T &on Ry yLoE.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

IpocehoyicUny yetd T@v xatafBouuvoviwy eig Adxxov, Eyeviiny woel dvipntog dBorintog, Ev
vexpoic ehetiepoc,
I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

woel Tpauuation xadeddovieg Ev Tdpw, GV oLx Euvhcing €ti, xol avTol éx Tfic YElpdg Gou
anmodnooy.
I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

"Eevto ye €v Adirew XaTwTdTw, €V OXOTEWVOIC Xol €V oxid YovdTou.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

2

En’ gug éneotnplydn 6 Yupdc cou, xol TaVTAC TOUC HETEWPLOUOUE GOU ETYAYES ET EUE.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"BEudxpuvag Tobg yvwotolg pou an’ éuol, Edevtd ue Boéhuyua Eautolg,

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

Ot 6@ioiyol pyou Rovdévnooy ano tTwycetog: Tapedodny xal o0x EEETopELOUNY.

I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.

exéxpalo mpog o€, Kople, 6Anv thv Nuépay, dlemétaca Teoc o TaC YEIRAC pou.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

M, tolc vexpolc nofoelc Youpdota; 7 lotpol avacThoouot xal E€ouohoyricovTal cot;
No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may

give thanks to You?

M7 dunpyroetad Tig €v 16 Tdpe TO EAEOS GO ol TNV GARUEdY oL EV Tf] dmwAely;

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

M1 yvooifoeton €v 16 oxoTeL Td Yowpdold cou xol 1) Bixatocdvr Gou €V YT ETAEANCUEVY;
No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

Kayo mpog o¢, Kopie, exéxpala, xal 10 mpwi 1) Toooeuy T Lou TeopUdoEL Ot.
But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

“Iva tt, Kopie, dneydeic thv Guynyv pou, anootpégels 10 Tpdonndy cou an’ Euob;

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?
Itoyoc gt Eyo xal €v xOToLS Ex VeOTNTOC Uov, Uwielg Be Etametvaydny xol enmophiny.

I am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘En’ éue dufjidov al opyai cou, ol gofepiopol cou é€etdpaldy Ue,

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

5

EXOXAOGEY e (oel UBwp OANY THY NUEEAY, TEQLEGYOV UE L.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

‘BEudxpuvag an’ euot gliov xal mAnciov, xal ToUg YVe©oTolg Hou ano Tahamwelag.
Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

Kipie 6 Beoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioehiétw evomdy cou 1) mpooeuy uou, xAivov 10 olg cou eig TNy dénciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

2 7 C / \ 7 /7 4 \ 2 7 \ /4 \ </ 2 ~
Eoioyer, 0 duyr| pou, tov Kbplov, xal, médvto ta €vTog wou, To dvopa 1o dytov avtol.

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

E0loyer, ) duyr| pou, tov Kiplov, xol i) émhavidvou ndoog tag dvtamodooelg adtol.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Tov ebthatebovta Tdoac TAC Avoulag cou, TOV IMUEVOV TECUS TAC VOGOUC GOU.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Tov hutpoluevoy éx @hopdic Thv (whv cou, TOV oTepavolvid ot v EAEeL xol oixTipuolC.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Tov eummA&vta €v dyodoic thy émbduulay cou, avoxouvicdioeTton &g detol 1) VEOTNS cou.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

Iowsv Ehenpooivag o Koplog xal xplua mdiol Tolg AdXouUEVoLS.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

‘Eyvopioe tac 08oL¢ adtol 16 Mwiofi, toic violc Topanh ta Yerfuoto adtol.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

Oixtlpuwy xol ereruwy 6 Koplog, poxpdduuoc xol moAvéreog- oux eig Téhog opyloUioeTa,
0UBE €i¢ TOV aidvar unviel.
The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

OU xotd tag avoplag MUY Emoinoey Nuiy, 00dE xutd Tag duopTiog NUEBY AVTATEdWHEY ALY,
He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

to our sins.

otL xatd 10 Uhog Tol ovpavol ano tiic yiic Eéxputainos Kipiog 10 €icog adtol éml Tolg
poPouUEVOUG AUTOV.
For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

Kad” 6c0v dnéyouoty dvatolol dnd BUoULSY, EUdxpUVEY ap’ UGV Tag dvouiog HUGY.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Kodog olxtiper mathp violg, extipnoe Koplog tolg goBouuévoug adtdy, 6Tt adtog Eyve To
TAdopo MUY, Euviiotn 8Tt yolc Eouev.
Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassionon those who fear

Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"Avipwrog, woel yoptoc ol Nuépar adTol- woel dviog ol dypol, obtwe e€avivoet.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

Ot mvebyo Bifjhdev €v adté, %ol oy UndpEel, xol 0UX EMLYVMOoETAL ETL TOV TOTOV awTol.
For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

To 8¢ Eheog 100 Kuplou anod 1ol aidsvog xal Ewg tol aiédvog €l ToLg poufouuevoug altoy,

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

xal 1) SuconocUvn avtol Eml ulolg LIESY, Tolg QuAdocouat ThHY Sldixny adToD xal PEUVNUEVOLS
TEV EVTOAGY auTol ol Totfioo auTde.
And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

Kiplog €v 165 ovpavé froipace tov Ypovov avtol, xal 1) Bactieio abtol nédviwy deondlet.

The Lord in heaven has prepared Histhrone, and His kingdom rules over all.

Edloyeite tov Kiptov, mdvteg ol "Ayyehot avtol, duvatol ioy Ui, molobvieg 1OV Aoyov avtob,
Tol axolow Tfic puviic T@&v Aoywy avtol.
Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Evloyeite tov Kdptov, ndicon ol Auvduelc adtol, Aettoupyol abtol, motobvtee 1o 9éhnua adtol.

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Evloyeite tov Kdplov, mévta ta Epya avtol, v mavtl Tome Tiic deonoteiog adtol- eUAdYEL, 1
huyn pou, Tov Kiptov.
Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my

soul. (2)
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Ev tovtl 1ome tfic deomotelog adtol: edAOYEL, 1) Puyr pou, tov Kiplov.

In every place of His dominion; bless the Lord, my soul.

6. Psalm 142 (143)

Kopie, elodxoucov Tiic tpooeuyfic wou, Evirtioa thy dénoty you ev tfj aindeia cou, elodxovcdy
wou &v tf} dconoclvy cou-
O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

xal un eloéhing eic xplotv uetd Tob 8odhou Gou, 8Tl 0L BixawloeTal EVOTLOY Gou Tdc (V.
And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

Ot xatedindey 6 Exydpog Ty Yuyny pou, Etanelvwoey eic YTy v (why pou,

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

EXGIOE PE €V OXOTEWVOIG OG VEXPOUC ailGdvog- xol Mxndlacey €’ Eue TO Tvelud you, €v Euol
etopdydn N xaedia pou.
He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

‘Euvoiny nueptdv dpyalwv, Euerétnoa v ntdol Tolg €pyolg Gou, €V TOLAUACL TEBY YEWEY Gou
EUEAETWV.
I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

Awemétaoca mpog o8 Tag YElpds wou- 1) huyr uou o yij dvudpdg cot.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Toyb eiodxovoody pou, Kopie, é€€hine 10 nvebud povu.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.
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M, arooteédne T0 mpdonndY Gou an’ Euol, xal ouowwlcoua Tolg xaTaBaivouoty €ig Adxxov.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.

> \ 7 4 \ A \ b4 4 </ 2 \ \
AxouvoTtov TONGOY UOoL TO TRpWL TO E)\EOQ oo, OTL ETIL OOl T])\TELGO(.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

I'vipiody pot, Kople, 666v, v fj topeloopo, 6Tt Tpdg o€ floa TRV Puyrv Lou.
Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to
You.

‘EZehol ye éx ey eydpdsv pou, Kiple: mpog o¢ xatégpuyov.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

AlBaov pe tob molely 10 VéANud cou, 6Tl oL €l 0 Oedg Uou.

Teach me to do Your will, for You are my God.

To mvelud cou 10 dyadov 6onyroeL ue év Yij eblela: Evexev tol évéuatdc cou, Kipte,
Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

name’s sake, O Lord.

oewe pe, v Tf] dcanoolvy cou €€Celc ex Vhidewe thv Quyhy pou- xol Ev 1 Eréel Gou
eZoholpelioeig Tolug eydpolc Uou
In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

%ol amoheic mdvtag Toug YABovtac thY Yuyrv pou, 6Tl Yk BoUAGE cou eiyL.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Eicdxoucdv pou, Kipie, év 1ff dixonocivy cou- xol ur eloéling cic xplowy yetd tol dodiou
oOou.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)

To mvelud cou 1o dyodov 6dnyroel pe €v v ebdela.

Let Your good spirit lead me on a level path!

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Autyv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Addnhotio. AlinhoUio. Alknholio. AdZa cot, 0 Oedg.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

ANnholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

XOPOX
CHOIR

AN nholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.
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D. Great Synapte (Litany of Peace)

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eiprivy) Tob Kupiou denddsuey.
In peace let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tiic dvwiev eiphvne ol tfic owtnplog T@v Yuydy NGy, 1ol Kuplou dendiuey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trep tic elprvng 1ol clunaviog xooupov, eootadeiog @V ayiwy ol Ool "Exxinowiv xol
Tfic BV TavTLY Evioewe, Tol Kupiou deniéuey.
For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the

union of all, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"Trep Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.
For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep 6V €VoePBv xal ‘Opdodoinv XeioTiavasy, Tob Kuplou denduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kbpie, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuév (tod deivoc), Tob twiov mpecButepiou, Tiic €v XpioTd
otooviog, Tavtog Tob xhfpou xal Tol Aaol, Tol Kuplou denddsuey.
For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer______ cy.
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ATAKONOX
DEACON

“Trep tol evoefolic Nuav Edvoug, ndong dpyfic xol e€ouaiog v avtd, Tob Kuplou denduey.
For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

"Trep tfic TOAewe TadTNG, TAoNG TOAEWC, YWEAS Xl T&Y ToTEL 0ixoLVTWY €V avTaic, ToUKupiou
OENUBUEY.
For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trgp euxpaciog dépwv, eb@oplag &Y xapndv THg Yiic, xol xoupddy cipnvixdy, tol Kuplou
OENUEBUEY.
For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"TrEp TAEOVTWY, OB0LTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XAUVOVTIKY, 0y HOAGT®Y Xl T cwtnelag adtév,
Tob Kuplou denidésuey.
For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep tob puotijvan Mudic ano mdone VAidewe, opyfic, xvdivou xol dvdyxng, xol dmo Tol
amethobvtog Nudc Aowod Tob xopovoiot, Tol Kuplou denddsuey.
For our deliverance from all tribulation, wrath, danger, necessity, and from the peril of the

coronavirus against us, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

TrEp TGV ABEAPEY NUBY TEY xotd Tfic vocou toD x0povoiol dywvilouévey, (atpdsy, Voor-
AeLTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kupiou dendduey.
For our brethren, those who lead the fight against the coronovirus, the doctors, the medical

workers, and the scientists, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

AvtihaBol, otcov, EAENcov xal dlapUiatov Nudc 6 Ococ Tfj off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

=

N——
Lo__rd, have

er___ cy.

ATAKONOX
DEACON

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lrepeuroynuévng, EvooZou Aconolvng Nuesy Ocotéxou xal GeLmop-
Vévou Moplag petd tdvtewy t@v Aylonv uynuovelocoavteg, Eautolg xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE

( Xot, Kopte. )

] | I y
b e | [ A& |

T -
D e | f
o i i

=S

To ﬁ)_u/, O Lord.

Mo
K d
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ATAKONOX
DEACON

Ot mpénel ool ndioo 66&a, TN xal Teooxvvnolg, T¢ Hotpel xol 16 T xod ¢ Ayl IIveduat,
VOV %ol del xol €ic ToUC alddVoc TRV dlMVmV.
For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

AAOXY

PEOPLE

(Apdv. )
o)
77 \ \
7 o _i
o) o =
oJ

A - men
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3 GOD IS THE LORD

Part 111

MORNING VIGIL

XOPOX

CHOIR
"Hyog mA. &'

3. GOD IS THE LORD
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3 GOD IS THE LORD

Mode pl. 4f. Ga=F.

Diatonic F
L) . . R , .
)7 Al | f | | | | | | f | | | | | N
(<> €C— I il 4—————2—3 = — — —&
(o) - | e o o o ) ? <
D) - ~" N—
8 God is the Lord and He re - vealed him - self to us.
C F
[a) | \ | | \
\J T | | | | | N | | | | f |
(‘@b‘ z — e z 1 o ] ﬂ
D) ! s 2
¥ Bless - ed is He who comes in the name of the Lord.

Verse: Give thanks to the Lord and call upon His holy name.

Verse: All the nations surrounded me, but in the name of the Lord
| defended myself against them.

Verse: This came about from the Lord, and it is wonderful in our eyes.
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A Apolytikion 3 GOD IS THE LORD

A. Apolytikion

"Hyoc mA. ©'.
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A Apolytikion

3 GOD IS THE LORD

Apolytikion. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C
N , , , , | ,
7 A I I I I y I I N I I I I y
M b (e I I I I I I I X 4 I I | I I I
gg v 344 | I | > < > > & G‘I I I
8 . . ~"
With the riv-ers of your tears you made the bar - ren
F D C

o) ‘ ‘

7 A I I I y I N I I | [ — y I I N I
e s s e e s s s s s s e . S
%—‘—c & o A— ] [ ‘—d—d—d—tﬂ

S N— N—

de - sert bloom; and with your sighs from deep with - in, you
F
N , | | | , | , ,
7 A I I I I I I I y I I I y I N I
| I | I I I I I I I I X 4 I
%i P — 7 ] <
e ‘\_/ N—
8 . .
made your la-bors bear their fruits a hun - dred - fold; and
D C F c

n , , | | | | | | ,
Ay o |
g§ 4 P 4J_i7 i % a P

you be-came a  star, il - lu-mi - nat-ing the world by your mir - a-

F D
n , , | , | , , , ,
7 A I N I I I I I y I I I y I N I I
| I I I I I I I I ¢ 4 I I
mﬁj | ] I . S —

Qs) ~" ~—

- cles, O Eph - rem our de - vout fa - ther In - ter-

C F
n , | , ,
S s ] % —r—1 — j —t — % I
L | I I I o < | & P I I P | é al
gs — @ s N—
- cede with Christ our God, for thesal - va - tion of our souls.
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B Theotokion 3 GOD IS THE LORD

B. Theotokion

Kol vOv. Ocotoxiov.

Both now. Theotokion.

"Hyocg mh. ©'.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 36



B Theotokion

3 GOD IS THE LORD

Both now. Theotokion. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F

g

d__d_d_‘_

s

I(Il-,‘n I I

—

al-so en - dured cru-ci-

8 Born of a Vir-gin, O  Good One, who
C
Lo p— ; | , |
I T | | | | I — I N | | | | |
— | = & P —
8_  fix - ion for our sake, who by death took the
n | — . | | | . . .
I T | | | | | | | | | | | | | | |
6 b P P | | =I | | | | | |
G — i o e —— J—‘—‘——‘—ﬁi
D) I |
8 spoils of death as plun - der and showed res-ur - rec-tion, be-ing
F
Lo , | | , | ) ,
meseeses e | — 1 2
o o = | | I P
5 | | e
8 God, O de - spise not the ones that You formed with Your own hand.
D
h 1 1 1 1 1 1 ﬂ | 1 1
)V | | | | | | | | | | | I | | N
' o o o o | o o | @°a S — =
8 Dem-on-strate Your love for man, O Lord of mer - cy,
F C D
n | . | | . 1 . . | |
T T 5 o » ] e —— —
J T -
8 and ac-cept Your Moth-er the The-o - to - kos, who in - ter-
C
[ \ | | \ | \ ,
)7 A [ ———— | | | N | | | I I I I I I i
%@ggiﬁﬁﬁm:j e —
~— ! ! S~

cedes on our be - half,

O

Sav - ior, and save us a de - spair - ing

)
Y | I
e
8 peo - ple.
Final Ending F
) [ | |
7 —— . I — | I . ; |
e e s s s s e B B J —
8 saveus a de - spair-ing peo - ple.
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C The Little Litany — For all the powers...

3 GOD IS THE LORD

C. The Little Litany — For all the powers...

DEACON

"Etu %ol €1 év elprivy Tob Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

( Kopte, érénoov. )

CHOIR
o)

)" A )y

6"C . N 1))
O e ¢ vte ¢

Lo__rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlaplialov Nudc, 6 Ocdg, Tfj of] ydeit.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

— S
(3 e e e e s =
F e e

N
Lo__rd,have mer_ cy.

Tfic mavarylag, dyedvtou, Umepevhoynuévng, Evooiou, deomolvng NuESY OcoTéxou xal deLmop-

vevou Moplag Yetd dvTonv @V dylnv uvnuovedoavtes, €autolg xal GAARAOUS Xol TiooY THY

Loy Nuesy Xetotd 16 Ot topadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.
( Xot, Kopte. )
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

CHOIR
o) |
[ AN ) [ [ [ [ [ i |
oy = e 1
o =
To You, O Lord.
DEACON

"O1L 06V 10 xpdToc xal ool oty 1) Bacthelor xol 1) dUvale xol 1) 66&a, Tol Iatpodg xol tol
TioD xol toU Aylou Ilvedpatog, VOV ol del eic ToLg aidSvag TaV VY.
For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

4. THE KATHISMATA
A. Kathismal

XOPOX

CHOIR
Kéhopa A"
— T Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 39



A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

Moptupxd.
For the Martyrs.
"Hyocg Popic.

Grave Mode.

Ot "Ayiol cou Kipie, ent tiic yiic dywwioduevol, tov €y0pov xatendtnooay, xol T&v eidOAwY
THY TAGVNY xathpynoay: 0o xol ToLg otegdvoug, Topd ool éxoplcavto, 1ol @riavipntou
Aeométou, xal Ererjuovog Ocol, ToD TopEyovTog T¢ x00uw, TO PEYa EAEoC.

The saints, O Lord, contended bravely on this earth; / they trampled the enemy and over-
threw the error of idolatry. / Therefore they received crowns from you, O loving Master, //
the God of all compassion, who grants us great mercy. [OCA]

Yrly. Bavyoaotog 6 Ocog €v Toic aylowc avtol.

Verse: God is wondrous in His saints. [SAAS]

Ayoalhdiove Sixonol, ebppouvécie ta olpdvia, €l Yiic yop ol MdpTupeg dywvicduevol, Tov
eyVpoV xatendTnooy, xol TV elBAWY THY TAGYNY XaThRYNoay: oxpTdte N Exxdnola, t&
vbmthpla €optdlouoa, ¢ aAoVETY xal uovey, vixomow Xelote 16 O, ¢ maupéyovTl T6
A(O0UR TO UEY EAEOC.

Be glad, O you righteous; let the heavens sing for joy. For when the Martyrs competed, they
trampled the enemy, and they brought down the deception of the idols. Let the Church
leap for joy, as she celebrates the Judge of the contest, Christ our God, who alone confers
victory, and who grants the world the great mercy. [SD]

Yrby. Toic aylowc Toig év Tf) Yfj abTol Edauudotwoey o Kiploc.

Verse: To the saints on His earth, in them He magnified all His will. [SAAS]

Ot Mdptupeg cou Kipie, Tov eytpov Etponoavto, xal THY TAGVNY TEY EBOAWY XATHOYUVAY,
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B Kathisma II 4 THE KATHISMATA

xadomAtoduevol Tol Ltavpol Thv dOvauty- 810 xol oLy Ayyélolc avuuvolviée oe, xpouydlouot
ToV Emvixiov Duvov, dololoyolvtég oe, Xpoté. AOT&v Taic xeotoug, dwenoa MV To uéya
€heoc.

Your Martyrs, O Lord, defeated the enemy, / and armed with the power of the Cross, /
they put to shame the error of idolatry. / Therefore, with the Angels, we cry out to you, O
Christ, / giving glory to you in a hymn of victory. // At their intercession, we beseech you,
save us. [OCA]

AbEa- xal vOv. Ocotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

Q¢ thic Nuesy Avactdoewe Unoadpioya, Tolg enl ool tenorddtog Haviuvnte, Ex Adxxou xol Bu-
Yol mranoudtewy avdyoye- ob yap Toug Ureudivoug Tf] duaptia, Eowoug texoloo Thv cwTnplay,
1 o Téx0L Iapiévoe, xal v Toxe [lopdévoc, %ol petd toxov mdhy olou ITapdévoc.

O all-praised Lady, our resurrection’s treasury, do from the pit and the deep of offences draw
us up, as we have put our trust in you. For you have saved us who were liable for sin, by
giving birth unto our salvation. Virgin prior to bearing; and in bearing, a Virgin; and after
bearing, still a Virgin. [SD]

Avaywooxeta 1 oixglov Kdbioua 1ol Wortnpelou, Aot Kdbopa 17. Kol e000¢, dveu pxpdc
Yuvanthc:

The appointed Kathisma of the Psalter may be read, i.e. Kathisma 17. There is no litany,
but immediately the following:

B. Kathisma I1

XOPOX
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B Kathisma II 4 THE KATHISMATA

CHOIR
THc Oxtwniyou - - -

From Octoechos - - -
Kéhopo B'.
Moptupov.

For the Martyrs.
"Hyoc Bapic.

Grave Mode.

"Ayor mpecPeloate, dgeowy dwenifivar AUV, @BV TANUPEANUATWY NUBY, xol TEY TEOocdoX-
OUEVODY OELVESY puo¥fjvon Nudc, xol mxeol Yavdtou deducia.

O Saints, we pray you to intercede for us, that we be granted forgiveness for our offences,
and that we be delivered form impending evils and from bitter death. [SD]

Ytly. Maxdplol olg €€ehéler xal mpooerdBou, Kipie.

Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]

Nexpwoov.

For the Dead.

‘O Vavatoeg cou Kipte, Toic vexpoic Lomy e€Xvinoe: Tov yap 40NV EoxOAEVCUC, AVOXAAITTEVY
TOUC €V ox0OTEL xadeldovTac: 810 68 ZrwodoTa, k¢ Oov ixetebopev. Olg €€ Nu&v tpocerdfou,
ueta Awxabwy avdmoucoy, 6w ebpwoty Ev xplocel, TO uéya EAeog.

O Lord, Your death gave rise to life for the dead for you plundered Hades and uncovered

those who were sleeping in darkness. Therefore we entreat You, O God the Giver of Life:
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B Kathisma II

Grant rest with the Righteous to those whom You have taken to yourself, so that in judgment
they may find great mercy. [SD]

AbEa- xal vOv. Ocotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

Xailpe 1 TOV aywenTov EV 0Vpavolg, ywerouoa ev ufitea cou. Xolpe ITapdéve tésv Tlpogpntisy
10 xfpuyua, €€ fic Ehaudey o Eupavouni. Xodipe Mrtne Xplotol 1ol Oeol.

Rejoice, O Maiden who contained within your womb the One whom heaven cannot contain.
Rejoice, O Virgin, the Prophets’ proclamation; through you Emmanuel has shone forth.
Rejoice, O Mother of Christ our God. [SD]

ANATNQYXTHY

Kopte, éxénoov. (€x ')

Lord, have mercy. (3)

AbEa xol viv.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

Part IV

MORNING PRAISE
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5 PSALM 50 (51)

5. PSALM 50 (51)

Wohpog N (50).

Psalm 50 (51).

‘EAéncov ue, 6 Oede, xatd 10 Yéya EAdC cou, xol xutd T0 TAfjloc TéY olxTioutdy cou E€dherpov
TO avounud pou. Ernl mAglov mADVOV ye ano tfic dvoplac pou, xol ano tfg auoptiag pou xa-
Véptodv ye. "OTtL TV avoulay Hou EYM YIVOOKR®, X0l 1) duaeTior Lou EVOTLOY LoV EGTL Ol TOVTOC.
2ol W6V AUAETOY Xl TO TOVNEOY EVOTLOY Gou ETolnoa, OTws av dixawific v Toig Aoyolg cou,
xal vixriong €v 16 xplvectol oe. Toou yap €v dvoulaig GUVEAHPUNY, xol €v duopTiong Extoonoe e
1 uATne pou. Tdou yap dafdetay Rydmnoog, To ddnha xol T& xeLgLa THg coplag cou ENAWCEC
wot. ‘Pavtieic ye booone, xal xadaploUficopon, TAUVEC e, xol UTep ytdva Aeuxavirooua.
Axoutigic ot ayahhioowy xol edppocivny, dyalhidooviar 60Tén TeTanevwuéva. Andotpedov
TO TPOCKTOV GOU ATO TGV AUARTIEY UoU, Xl Tdoug Tag dvoplag uou e€dierpov. Kopdlav xo-
Yopdy xtioov év Euol, 0 Ocdg, xal mvelpa ebdeg Eyxaivicov év Toig €yxdTolg wou. M arogoidng
UE amo Tol TPOGMTOU Gou %ol TO TVEUUE cou TO dylov un avtavérng an’ guold. Anédog pol Thv
aryariiooty Tob cenelou cou xol TVEUUOTL NYEUOVIXG OTRREOY Y. ALBAEw avopoug Tag 6600¢
oou, xal 4oefelc énl ot emoteédouct. "Ploal e €€ oludtwy, 6 Ocde, 6 Ococ Tiic ocwtnelag Lou-
dyahhdoeTan 1) YABOGE wou Ty dixatocuvny cou. Kipte, té yelhn pou dvolelc, xol T0 oToU
wou avayyerel Ty diveoty cou. “Otu el HEANcag Yuolay, Edwxa dv- OAOXAVTOUAUTH OUX EL-
doxnoelc. Ouola T Oty Tvelua CUVTETELIPEVOY, XUEDY CUVTETOUIUEVNY Xl TETATEWVOUEVNY
0 ©coc¢ oUx E€oudevnoel. Aydiuvoyv, Kipie, v 1f] ebboxia cou thy 2wy, ol olxodounite ta
telyn Tepoucorfiu. Téte ebdoxroelc Yusiay dixarocivng, dvagopdy xal GAoxautouata. Tote
dvoloouoty Eml TO YUCLAG THRLOY GOU O OUG.

Have mercy on me, O God, according to Your great mercy; and according to the abundance
of Your compassion, blot out my transgression. Wash me thoroughly from my lawlessness
and cleanse me from my sin. For I know my lawlessness, and my sin is always before me.
Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be justified in Your
words, and overcome when You are judged. For behold, I was conceived in transgressions,
and in sins my mother bore me. Behold, You love truth; You showed me the unknown and

secret things of Your wisdom. You shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed;
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A  Kontakion 6 OIKOI

You shall wash me, and I will be made whiter than snow. You shall make me hear joy and
gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice. Turn Your face from my sins,
and blot out all my transgressions. Create in me a clean heart, O God, and renew a right
spirit within me. Do not cast me away from Your presence, and do not take Your Holy Spirit
from me. Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with Your guiding Spirit.
I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would give it; You will not be pleased with whole burnt
offerings. A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled heart God will not
despise. Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with offerings and whole

burnt offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]

6. OIKOI
A. Kontakion

Kovtdéxiov.

Kontakion.

Tob Mnvolou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc B". Ta Gve {ntésv.

Thyv Gpav del, Teofrénwy Thg Etdoewe, Edprvelc Tixpds, Egpaiu d¢ @AY oLy o TEoxTixog O¢
Yéyovag, €v Tolg €pyolg dddoxarog “Oate. "Ovev Idtep moryxdoute, podiuouc Eyelpelc Tpog

UETVOLOLY.

*x

Ephraim, you preferred to live as a contemplative, * and always foreseeing the trial of

Judgment Day, * you lamented bitterly. By your deeds, you were a teacher of the active
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C Synaxarion

6 OIKOI

life. * Therefore, O universal father, you ever rouse the careless to penitence. [GOASD]

B. Oikos

‘O Oixoc.

Oikos.

Tyvniotely Poukduevog, Idtep, ol Ilpodpduou Tdic teiBolg, €x 10l xdouou povog avTog

> 7 2 b4 7 4 A V4 ~ C 2. \ \ 4 7
ATARAC, ELC EPNUOYV XATWATOAC. BM\énwy og olv oltw ﬁLOUVTO( (0] EX”GPOQ TOV &XO(lOV, YUVALOV

VL dvandeg xotd ool dleyelpet, olduevog i Tol dpyalou dThou TV oMY Avdpelay xaToBoheLY,

xal THY ayveloy pohOvely cou, tva i) €v tolg Aoyolg ol €pyolc cou pattbuoug yelpne TeOg

UETVOLOLY.

O father, you wished to follow in the steps of the Forerunner, so you secluded yourself, away

from the world, and lived in the wilderness. When the enemy saw you, the righteous one,

living in this manner, he incited a brazen and shameless woman against you, thinking to

conquer your manliness with the ancient weapon and to ruin your purity, so that you might

no longer rouse the careless to penitence. [GOASD]

‘O Moo fotaton 8o THY avdryvewoty tol Yuvadapiou.

Stand for the reading of the Synaxarion.

C. Synaxarion

YuvaldpLov

Synaxarion

Tol Mrnvalou.

From the Menaion.

T KH 100 adtob unvoe, puviun tob ‘Oclou Iatpoc fuéy "Egeaiy tob Xipou.
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

On January 28 we commemorate our devout father Ephraim the Syrian.

TH adtf] Nuepq, uvhun Tob "Ooctou Hotpdg Ay Hariadiou.

On this day we also commemorate our devout father Palladios.

TH adtf] Nuéea, uvAun Tob "Oclou Hatpoc Hutv TaxdBou tob Acoxntol.

On this day we also commemorate our devout father Takovos the ascetic.
T adtf] Auépy, o "Ayion 500 MdpTupeg, witne xal Yuydtne, Elgel tehetolvTo.
On this day two martyrs, a mother and daughter, died by the sword.

TH adtf] Nuéeq, N Aylo Mdptuc Xdpic, Tolg nédag Exxoneloa, TeAclotan.

On this day the holy martyr Grace died when her feet were cut off.

By the intercessions of Your Saints, O God, have mercy on us. Amen.

7. KATAVASIAS OF THE ODES

XOPOX

CHOIR

Q.00 1. O Elpudc. "Hyoc mAa. B

‘Ex @hoyog 1ol ‘Octotg.

‘Ex ghoyog 1ol ‘Octotc.

Aivoluev, ebhoyoluey xal tpooxuvobuey tov Koplov.

We praise and we bless and we worship the Lord.

"Ex @hoyoc toic 6cloig, Spdoov Enryacag, ol dixaiou Yuctay, Hoatt Epieog: dravto yop dpdc,
Xplote uove 16 Poviectar: ot Urepuoluey, cic TdvTag Tolg aldvoac.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

From the flame You refreshed pious Servants as with dew * and with water consumed the
righteous Prophet’s sacrifice. * You accomplish all, O Christ, simply by willing it. * We
exalt You beyond measure, unto all the ages. [SD]

‘O haog toTtaton B Ty © C2o7V.

Stand for the singing of Ode ix.

DEACON

Thv Ocotdxov %ol untépa 10U PWTOC €V DUVOLS TUESVTES UEYUADVWUEY.

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.
XOPOX

CHOIR
Q09 .

Ode ix.

8. MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Meyohuvégtov. "Hyocg mA. B'.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode pl. 2. Vu=E.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Soft Chromatic
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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‘O Eipuoc. "Hyog mh. (3.
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A The Little Litany — For all the powers... 8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Ocov avipwrolc.

Ocov avipmnolc.

Ocov avipamolc iBelv ddivatov, 6v oL Tohud Ayyéhwy dtevioor ta tédyuato: 6w oot 6¢ 11d-
voryve Gpdin Beotolg, Adyoc cecopxmUEvos: OV UEYAAOVOVTES, oLV Tolc oVpaviang o TeaTiaic,
ot uaxopilouey.

It is impossible for God to be seen * by people; and angelic orders dare not to look at Him.
* But the Word incarnate has been seen by mankind, through you, O all-pure Virgin. *
Now magnifying Him, * joining the celestial hosts, all generations call you blest. [SD]
"A&ov oty g aAniEe paxopilely oe THY OcoTdXOoV, THY GEWWOXAPLOTOY %ol TUVUUMUNTOY Xl
untépa Tl Ocol Mudv. Thv Twwtépay @V Xepoufely, xal évdolotépay, douyxeltwe TEY
Yepagely, thy adlaplopwe, Ocov Adyov texoloay, Ty dviwg OcoTo%0V, GE UEYUADVOUEY.

It is truly right to bless you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother of our
God. Greater in honor than the Cherubim, and in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth to God the Word, and are truly Theotokos.

You do we magnify. [SD]

A. The Little Litany — For all the powers...

DEACON

"Etu %ol €Tt €v eiprivy To Kuplou dendésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

[4) . ‘
)" A I \ I [

: :g

Lo rd,have mer_ cy.

TTe
Q]

AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlapiialov Nudc, 6 Ocdg, Tfj of] ydeit.
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A The Little Litany — For all the powers... 8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

h | ! ! |

I I _‘I_il
U I

Lo__rd, have mer_ cy.

\1EEE

Tic mavarylog, dypdvtou, Unepeuloynuévne, EvooEou, deomoivng NuESY Ocotdxou xol detmop-
vevou Moplag Yetd dvTonv @V dylnv uvnuovedoavtes, €autoug xal GAARAOUS Xol TioaY THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

CHOIR
o) |
A 1 1 1 i
© . Z e | ..
To You, (0] Lord.

"O1L ot aivobol mdioot ol SUVAPELS TEBV 0LEAVEY Xol ool THY d6&av avoméunopey, ¢ Tatel %ol
76 Y %ol ¢ aryley IIveduart, viv xol del xol €ig ToLg alGdvog TV olwvemy.
For all the powers of heaven praise You, and to You we offer up glory, to the Father and the

Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
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9 THE EXAPOSTEILARIA

o} ‘ ‘
oJ
A - men
9. THE EXAPOSTEILARIA
XOPOX
CHOIR

‘Eamootethdiptov Thic Nuépac.

Exaposteilarion of the Day.

THc Oxtwhyovu - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc y". “O olpavov tolg dotpolc.

‘O ovpavov toic doTeolc.

‘O &v Aylowc uobvog, avamavouevoc Ocde, v Ipogntdy, Amoctorwy, Tepapydv, ol
Moptipwy, xal 16y ‘Ooclwv tpeofeiug, ToLg dvupvolvtds oe oBLe.

*

O only God who reposes * in those alone who are holy, * attend to the intercessions * of

Prophets, Apostles, Martyrs, * and of the devout monastics, * and save us all who extol
You. [SD]
Tob ‘Octlovu.

For the Devout Man.

Tob Mnvolou - - -
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A Theotokion 9 THE EXAPOSTEILARIA

From Menaion - - -

"Hyoc y". "O obpavov Tolc dotpolc.

‘O ovpavov Toic doTpolc.

Q¢ motapog Undpyelg, eeldpa ypuodpputa Pelwy, ol Toug Aaolg deyelpwy, Tfig peTavolog
mpog teifov, Xptotov xéteue Ildtep, Egpaly owdijvar 1oV xdouov.

You are to us like a river * flowing with streams that are golden, * and rousing all Christian
peoples * to take the path of repentance. * O Father Ephrem, implore Christ * and pray
for the world’s salvation. [SD]

A. Theotokion

Ocotoxiov.

Theotokion.

"Hyoc y". “O olpavdv tolg dotpolg.

‘EArnic 16y amnhmiouevey, xataguyt) XetoTioaviy, toavouvnte Ocotoxe, Tév MPouévmy 1 yopd,
€x mdong VAlewe ploo, Tolg dvaiioug cou Govioug.

You are the hope of the hopeless, * you are the refuge for Christians, * O all-lauded
Theotokos, * you are the joy of the oppressed. * Deliver us your unworthy * servants

from every affliction. [SD]
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A The Ainoi 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

10. LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

A. The Ainoi

Ot Aivol. "Hyoc o'

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 59



A The Ainoi 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE
Lauds. Mode 1. Pa=D.
Diatonic D U D
e T T .
SV = e | | | |
J P A S A T A
Let ev - ery - thing that breathes
[s) | | | o I |
AL T - | I I e i I | o —
| | | | J P i i__‘ﬁj_‘_
P \/ ~_ .
praise the Lord. Praise the Lord from the heav-
u D
n - .
o ——— P o — —— — T I e —
e e B =
5. ens, praise I-Fﬁ*/ in the

- est. It is fit - ting to

to You, O God.

sing a
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A The Ainoi 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE
Mode 1. Pa=D.
Diatonic D
n
re———F— : — —
e e e —
D)) N—
$ Praise Him, all you\—/ His M gels;
[a) . ) ] H ]
p d— o — | | — ‘i [ —— I - I T
P o > I I =I i PN | |
praise Him, all you His hosts. It is
_Q_I%_Hh
A b I - — T - ! ! I ! f—m_ﬂ_!_ﬂ
- i ®
8 . . . N~— ~
fit - tingto  sing a hymn to You, (0] God.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

B. Lauds Stichologia

Aiveite adtov flog xal oehrjvr), oivelte aUTOV VT Ta doTEA X0l TO PEC.

Praise Him, sun and moon; praise Him, all you stars and light.

Alivelte adTov ol olpavol T&Y oVpavEsY xol TO Udwe TO LTEEdve T&V oLpavEy. Alvesdtwooy
70 6voua Kuplou.

Praise Him, you heavens of heavens, and you waters above the heavens. Let them praise the
Lord’s name.

Ot adtog gime, xal eyeviinoay, adtog évetethato, xol Extloinooy.

For He spoke, and they were made; He commanded, and they were created.

"Eotnoev avtd €lg TOV aidSva xol €ig Tov oidsvar 1ol oiddvog mpdoTaypa €deto, xol 00 Top-
eAeVOETAL.

He established them forever and unto ages of ages; He set forth His ordinance, and it shall
not pass away.

Aiveite 1ov Kdplov éx tiic yiic, dpdxovteg xal mdioon dBuooot.

Praise the Lord from the earth, you dragons and all the deeps.

IIDp, ydhala, yiov, xpvotalhog, tvebua xotaryidog, Ta mololvta TOV AdYov avTob.

Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which perform His word.

Ta 6pn xal mévteg ol Bouvol, LA xapmo@oEa xal Tdou XEDEOL.

Mountains and all the hills, fruitful trees and all cedars.

To Inplor xal mévtor To xTAVY, EETETA X0l TETELVAL TTEPWTA.

Wild animals and all cattle, creeping things and flying birds.

Booheic tiic yfic xal mévteg haol, dpyovteg xol mdvTteg xpttol Y.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Kings of the earth and all peoples, princes and all judges of the earth.

Neavioxot xol napdévol, TpecBitepol uetd vewtépwy- aivesdtwoay To dvoua Kupiou, 6Tt Uy
70 Gvoua adtol uovou.

Young men and maidens, elders with younger, let them praise the Lord’s name, for His name
alone is exalted.

"H éZopordynoig adtol ént yfic ol obpavol. xal Lhdoel xépag haol adtol.

His thanksgiving is in earth and heaven. And He shall exalt the horn of His people.
“YTuvog mdiot Toig oclolc avtol, Toig violg Topanh, Aag Eyyilovtt abTd.

A hymn for all His saints, for the children of Israel, a people who draw near to Him.
"Acate 16 Kuplw doupa xouvov, 1 aiveolg adtol év éxxhnola ociwv.

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly of His holy ones.

Edgpavifte Topanh €nl 165 mot|oavtt abTtéy, xal ol viol by dyohhdodwooy Eml T¢5 Bacthel
AOTEV.

Let Israel be glad in Him who made him, and let the children of Zion greatly rejoice in their
King.

Aiveodtwoay 10 dvoua abTtod €V y0pds, v TuuTavVe ol ahtneie Gurdtwouy adTd.

Let them praise His name with dance; with tambourine and harp let them sing to Him.
"Ot ebdoxel Koprog év 18 Aadd avtol xol Dhdoer mpagic ev owtneiq.

For the Lord is pleased with His people, and He shall exalt the gentle with salvation.
Kovynoovion dotot €v 86y xol dyahhidoovTar T TGV XOLTEY alTaEY.

The holy ones shall boast in glory, and they shall greatly rejoice on their beds.

Al Udioeig ol Oeol év 18 AdpuyyL adT@Y, X0l poupaion dioToUoL EV TAlg YEPOLY AUTEY.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

The high praise of God shall be in their mouth and a two-edged sword in their hand.
Tol moifioon Exdlxnoty €v Tolg €dveoly, EAeypolg Ev Tolg Aaoic.

To deal retribution to the nations, reproving among the peoples.

Tob dfjcar ToLg Bacthelc adTeY €V TEdAUE Xl TOUG EVBOLOUC ADTEY EV YELPOTEDUS GLOTPAIC.
To shackle their kings with chains and their nobles with fetters of iron.

Tol notfjoon €v avtoic xgipa Eyypantov- 66&a oty EoTon TdoL Tolg 60lolg adToD.

To fulfill among them the written judgment: this glory have all His holy ones.

Aliveite tov BOeov €v tolc aylowc avtol, aiveite adtov Ev otepemuatt Tfic duvduenwe adtol.

Praise God in His saints; praise Him in the firmament of His power.

Ytiyned. Tob Aylov.
Stichera. For the Saint.
Tob Mnvolou - - -
From Menaion - - -

‘Ex tob "Eoneptvol.

From Vespers.

it ’ ~ 2, 7 4

Hyoc o. TGv ovpaviwy Tayudtomy.

Tésv 00paviwy ToryUdTwy.

Alvelte abtov €ml Tolc duvaotelong avTol, alvelte avtov xatd to mAfjloc Tfic peyohwolvng
aUToU.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Praise Him for His mighty acts; praise Him according to the abundance of His greatness.
[SAAS]

Tol Hopadeioou T xGAAN XATOTTEIGHUEVOS, X0l BUPIAES TEUPNOUS, IXNEATOUS AeWdvag, ECHV-
Unoag 16 xoouw, yvioly Ocol: figc petéyovieg “Oote, mvevuatixf] dadéoel tff 16V Puy by,
avorddAAOPEY EV TVEOUATL.

When you had seen Paradise’s beauty reflected in you * and had delighted richly in its
unspoiled meadows, * you blossomed for the world the knowledge of God. * And as we now
partake of it, * our souls are growing in spirituality, * in the Spirit, O devout Ephrem. [SD]
Aivelte abtov év My odhmyyog, aivelte adtov ev Qahtneiey xol xddpq.

Praise Him with the sound of trumpet; praise Him with the harp and lyre. [SAAS]

Tol Hopadeioou 1é xdhAn XATOTTEIGGUEVOS, Kol BAPAES TEUPNOUS, IXNEATOUS AeWdvag, ECHV-
Unoag 16 xooue, yviowy Ocol: fig petéyovieg “Oote, mvevuatixf] drdéoel tff 16V Puy by,
Vol IANOUEY €V TVEUUATL.

When you had seen Paradise’s beauty reflected in you * and had delighted richly in its
unspoiled meadows, * you blossomed for the world the knowledge of God. * And as we now
partake of it, * our souls are growing in spirituality, * in the Spirit, O devout Ephrem. [SD]
Aivelte a0TOV €V TUUTAVY %ol Y0P, AVETTE aUTOV €V Y0pBoIC Xal OpYAvE.

Praise Him with timbrel and dance; praise Him with strings and flute. [SAAS]

Thyv ol Kpettol mapoustay iotopnodusvog, tolg 16y daxpbwy peldpole, t65v Puy sy tag Aopumnd-
0ag, avdmTely ExdLddoxels, ot Bodsy, Tol Nuugiou thv €kevoty- HepBourmuedo mdvteg oTohv
Aopmpdy, Unavtfioon t¢ Nupgle Xetotd.

You have depicted the Coming * of Christ the Judge of all, * and thus you teach all people
* that they ought by the shedding * of tears to light their souls’ lamps, and you proclaim *
that the Bridegroom will surely come: ”So let us all now put on a bright splendid robe, *
so that we can meet the Bridegroom Christ.” [SD]

Alveite adtov €v xupfdlolg eiryotg, oivelte abTov év xuufBdholg dhohorypol. IGico mvor oi-

7 \ 7
veodtw Tov Koplov.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Praise Him with resounding cymbals; praise Him with triumphant cymbals; let everything
that breathes praise the Lord. [SAAS]

T yxpatela 10 oBua TePLPEULIUEVOC, TAC TGV Toddv xivAoeLs, anevéxpwoag [ldtep, byoilc
xal drypunviong: ey év oof, 1) ol [lveduatog dlvopls, Emoxidoaca €delle VoNToy, o8 puoTrpa
X0l Ty XOGULOV.

You put restraints on your body * through self-control, O Saint, * and mortified the move-
ments * of the passions, O Father, * by many prayers and vigils. Therefore the might * of
the Spirit came over you, * and it exhibited you, O Ephrem, to be * a noetic star for all the

world. [SD]

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Tob Mnvafou - - -

From Menaion - - -
"Hyoc B".

“Qomnep poivig davitixde e€avinoos “Oote Idtep, tac YAdooug @Y Braceriuwy eZéxolac, Ev
Tfj poyodpa 6V AoYwy cou "Egpaiy- tac dBlccouc t@v oy E€rjpavag Bt Eyxpateiag Gpyovoy
avedelydne tol Aylou Ilveduatog, ol Xtavpol 1o émhov dvarafov, XpeloTov amadoTtwg
OUOWTEL UTER MUV, THV ETTEAOLVTOVY TNV TUVEORTOV UVAUNY COU.

As David wrote, you flourished like the palm tree, / venerable Father Ephraim. / As with a
sword, you cut off the tongues of those who blasphemed. / With abstinence, you dried up
the depths of the passions. / You took up the cross as a weapon / and were shown to be
the instrument of the Holy Spirit. / Ever pray to Christ on our behalf // as we celebrate
your honored memory with faith. [OCA]
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11 GREAT DOXOLOGY

C. Theotokion

Kol vOv. Ocotoxiov.

Both now and ever and to the ages of ages.

"Hyoc . "Ote &x 10U Zhhou.

“Ote éx toU ELhou.

Idvtoov GNBouévey 1 yoed, xol GOLXOLUEVGY TEOGTATIC, %ol TEVOUEVWY TEOPY|, LEvev TE
Topdhnole, xol Boxtneia TUPAGY, dolevoiviwy Enloxedic, XaTamoVOLUEVGY, OXETN %ol AvTiA-
nc, xol dppavesy Poroe, MAtne tol Bcol tol “Tdictou, ob Undpyelg, "Aypavte, oneloov,
duowrobuev oplecdar ToLg Bodhoug Gou.

For all who are troubled you are joy, * and of the abused a protectress, the paupers’ nour-
ishment, * strangers’ consolation and a walking staff of the blind, * visitation of the infirm,
* assistance and shelter * for the weary and oppressed, help of the orphans as well. * Hasten

to deliver your servants, * fervently we beg you, O pure one, * since you are the Mother of

the Most High God. [SD]

11. GREAT DOXOLOGY

"H Meydhn AoZoroyia

Great Doxology

Ao ool 16 Bel€avtt T0 pidc. Ada év loTolg Ocg xail Eml yiic elpriv, Ev avipnnolg ebdoxia.

Glory be to You who showed the light. Glory in the highest to God. His peace is on earth,
His good pleasure in mankind. [SD]
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11 GREAT DOXOLOGY

"Tuvoluév og, cloyoluév oe, mpooxuvoluéy oe, BofohoyoUuéy oe, elyaploToDUEY Got, BLd
TV UEYAANY Gou 86Zav.

We praise You, we bless You, we worship You, we glorify You, we give thanks to You for
Your great glory.

Kopie Baothed, enovpdvie Ocg, Ildtep navrtoxpdtop- Kopie Tie povoyevée, Tnool Xploté, xol
"Avyiov ITvelua.

Lord King, heavenly God, Father, Ruler over all; Lord, only-begotten Son, Jesus Christ;
and You, O Holy Spirit.

Kopie 6 ©¢ede, 6 quvoc tol Ocol, 6 Tiog tob Ilatpdg, 6 olpwv thv duaptioy oD xdcUoU,
ehénoov Nudc, o ofpwv tag auaptiog Tol xdcUoU.

Lord God, Lamb of God, Son of the Father, who take away the sin of the world, have mercy
on us, You who take away the sins of the world.

Ip6ode€an Ty 6énoty MUy, o0 xoduevog év 6e€ud tob Ilatpde, xal EAéncov Mudc.

Accept our supplication, You who sit at the right hand of the Father, and have mercy on
us.

For You alone are holy, You alone are Lord, Jesus Christ, to the glory of God the Father.
Amen.

Ko exdotny fuépav ebhoyfow oe xal aivécw O dvoud cou eig Tov aitdva xal eig TOV aidSvor
ToU alddvoc.

Every day I will bless You, and Your name will I praise to eternity, and to the ages of ages.
Karta&iwoov, Kipte, €v Tf] Nuépa a1y, dvapaptiTous Quloydfivar Hudc.

Vouchsafe, O Lord, this day, that we be kept without sin.

Blessed are You, O Lord, the God of our fathers, and praised and glorified is Your name to

the ages. Amen.
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11 GREAT DOXOLOGY

/

I'évoito, Kipie, 10 €hedg cou £’ Mudc, xaddnep RATicouey Eml o€,
Let Your mercy be on us, O Lord, as we have set our hope on You.

Evloynrtoc €l Kopie, 5i00gov e o dixanoduatd cou.

Blessed are You, O Lord. Teach me Your statutes.

Evloyntoc €t Kipie, 60agov ye té dixanduotd cou.

Blessed are You, O Lord. Teach me Your statutes.

Evloynrtoc €l Kopie, 5i00gov e o dixanoduatd cou.

Blessed are You, O Lord. Teach me Your statutes.

Kopte, xataguyt) eyevidng Auly v yeved xol yeved. Eyo eina Kopie, EAéncdy pe, facon thv
buy v pou, 6Tl HuoeTov cot.

Lord, You have been our refuge from generation to generation. I said: Lord, have mercy on
me. Heal my soul, for I have sinned against You.

Kopte, mpoc o¢ xatépuyov. Aldaov ye 1ol molely 10 VéAnud cou, 6Tt oL €l 6 Oede pov.
Lord, I have fled to You. Teach me to do Your will, for You are my God.

‘Ot mopd ool mny 1) Lofic, €v 18 pwti cou ododuedo poc.

For with You is the fountain of life; in Your light we shall see light.

Hapdtetvov 10 EAe6C Gou TOIC YIVWOXOUGT OE.

Continue Your mercy to those who know You.

"Ayioc 0 Bede, "Ayioc Toyupde, "Ayiog Addvotog, EMéncov Nudc. (Ex Y')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za ol ol Tigs xal Ayl Hvedyatt.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.
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11 GREAT DOXOLOGY

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

"Ayioc Addvatog, Eéncov Mudc.

Holy Immortal, have mercy on us.
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11 GREAT DOXOLOGY

Slow "'Asmatikon" Melody
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12 APOLYTIKION OF THE DAY

12. APOLYTIKION OF THE DAY

"Hyoc mA. ©'.
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12 APOLYTIKION OF THE DAY

Apolytikion. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C
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- cede with Christ our God, for thesal - va - tion of our souls.
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Part V
Formula for the Daily Orthros
without a Gospel Reading

Here is the Daily Orthros formula based on the order of service in the Iepotehectxov by Father Alkiviadis
Calivas:

Part 1

I ROYAL OFFICE

01 1. The Enarxis

02 1. A. Blessed is our God

03 1. B. Heavenly King

04 1. C. Trisagion

05 1. D. The Royal Hymns

06 1. D. (a) Troparion of the Cross
07 1. D. (b) Kontakion of the Cross
08 1. D. (¢) Theotokion

09 1. E. Ektene

Part 2

IT MONASTIC NOCTURNES

10 2. Enarxis of the Orthros
11 2. A. Glory to the Trinity
12 2. B. Introductory Verses
13 2. C. Hexapsalmos

14 2. C. (a) Psalm 3

15 2. C. (b) Psalm 37 (38)
16 2. C. (c) Psalm 62 (63)
17 2. C. (d) Psalm 87 (88)
18 2. C. (e) Psalm 102 (103)
19 2. C. (f) Psalm 142 (143)
20 2. D. Great Synapte (Litany of Peace)

Part 3

IIT MORNING VIGIL

21 3. God is the Lord — Alleluia

22 3. A. Apolytikion

23 3. B. Theotokion

24 3. C. The Little Litany — For all the powers...
25 4. The Kathismata

26 4. A. Theotokion — Evlogetaria

27 4. B. Kathismata II

28 4. C. Theotokion
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Part 4

IV MORNING PRAISE

29 5. Psalm 50

30 6. Oikoi

31 6. A. Kontakion

32 6. B. Oikos

33 6. C. Synaxarion

34 7. The Katavasias of the Odes

35 8. Magnificat and 9th Ode

36 8. A. Little Litany — For all the powers of heaven...
37 9. The Exaposteilaria

38 9. A. Theotokion

39 10. Lauds — The Psalms of Praise
40 11. Great Doxology

41 12. Intercessory Litany

42 13. Aposticha

43 13. A. Theotokion

44 14. Tt is good to confess...

45 15. Trisagion Prayers

46 16. The Apolytikion of the Day
47 16. A. Theotokion

48 17. The Apolysis

49 17. A. Ektene

50 17. B. Dismissal
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